
Tel./Тел.

Tel./Тел.

JKOV9)категории образования

KKOV9)категории образования

Jméno/Имя Pohlaví/Пол

Příjmení/Фамилия

Tituly5)/Степени

PSČ/Индекс Stát/Страна

Narození6)/Ро

ждение

Místo/Место Okres/Район

Číslo občanského průkazu/Номер гражданского паспорта

Rodné číslo/Номер рождения

Číslo pasu (u cizinců)/Номер паспорта (у иностранцев)

Měsíc/Месяц

Rok/Год

Rodné/При рождении

Akademie HUSPOL                                 
Rybářská 381, 753 61 Hranice IV Drahotuše1)/          

Академия ГУСПОЛ, Рыбаржска 381, 753 61 Границе 

IV, Драготуше 1)

Datum doručení přihlášky/Дата получения завки

Registrační číslo uchazeče/регистрационный номер аьитуриента

Zvolený jazyk3)/Выбранный язык

Vlepte ústřižek posledního dílu 

složenky o úhradě poplatku za 

přijímací řízení nebo jiný doklad o 

zaplacení/Наклейте отрезок 

последней части квитанции об 

оплате госпошлины за процедуру 

приема или другой документ об 

оплате

Studium2)/Обучение

□ prezenční/дневная форма

□ kombinované/комбинированная

PŘIHLÁŠKA/ЗАЯВКА
ke studiu na vysoké škole pro akademický rok/на 

учебу в высшего учебного заведения на учебный 

год

……………………/………………….

 - v bakalářském nebo
 - v magisterském studijním programu/в 

бакалаврской или в магистерской учебной 

Typ studijného programu:2)/тип учебной программы

□ bakalářský/бакалаврская

□ magisterský/магистерская

Státní příslušnost/Гражданство

Fakulta ------/Факультет

Studijní program4)/Учебная программа

Vysoká škola Akademi HUSPOL /Высшее учебное заведение Академия Гуспол

Den/День

Adresa trvalého 

bydliště/Адрес 

постоянного 

места 

жительства

Část obce/Район населенного пункта

Obec/Населенный пункт Pošta/Почта

Okres/Район

Kontaktní 

adresa7)/ 

Контактный 

адрес

Část obce/Часть населенного пункта

Obec/Населенный пункт Pošta/Почта

Ulice / číslo domu/Улица/номер дома

Ulice / číslo domu

Obor - název9)/Специальность - название

Obor - název9)/Специальность - название

    Rok maturitní zkoušky/Год сдачи экзамена на атестат зрелостиIZO10)Идентификационны номер организации

Okres/Район

PSČ/Индекс Stát/Страна

Střední škola8) 

(absolvovaná nebo 

studovaná)/Средняя 

школа (законченная или 

место обучения)

VYPLŇTE HŮLKOVÝM PÍSMEM NEBO PSACÍM STROJEM/Заполните печатными буквами или напечатайте на машинке

Název/Название

Adresa/Адрес



□ z VOŠ/из Высшей специализированной школы□ z VŠ/из Высшей школы

□ před DZS/до Дома зарубежного 

сотрудничества

I. II. III. IV.12) V. Mat.13/Атестат

Datum:/Дата Podpis:/Подпись

□ ze SŠ/из средней школы

□ ze zaměstnání/с места рабоы□ odjinud/с иного места □ z domácnosti/из дома

Průměrný prospěch ze všech předmětů za jednotlivé ročníky a z maturity14)/Средний 

показатель успеваемости по всем предметам на протежении все лет учебы и по 

экзаменам на атестат зрелости

Potvrzení správnosti údajů o prospěchu studenta střední 

školy18)/Подтверждение правильности данных об 

успеваемости студента средней школы

Záznamy o zájmu uchazeče ve vztahu ke zvolenému 

oboru (odborné soutěže, zájmová činnost, popř. důležitá 

sdělení k průběhu studia na střední škole 17)/Записи о 

заинтересованности кандидата в отношении 

выбранного поля (профессиональные соревнования, 

занятия по интересам или важные события в ходе 

обучения в средней школе)

1. př./ 

предмет

2. př./ 

предмет

3. př./ 

предметPrůměrný prospěch z vybraných předmětů16)

Průměrný prospěch ze všech předmětů za všechny 

ročníky (bez výsledku maturity)15)/Средний 

показатель успеваемости по всем предметам на 

протежении всех лет учебы (без результатов 

экзаменов на атестат зрелости)

Ročník/Год

Prospěch podle výročních vysvědčení jednotlivých ročníků střední školy - 

nevyžaduje se/Успеваемость согласно с табелями отдельных лет средней 

школы - не требуется 

Předmět11)/ 

Предмет

Uchazeč se hlásí/Абитуриент подает заявку

□ ze ZŠ/с базовой школы



od - do/от-до

Pokyny a vysvětlivky k vyplňování přihlášky: /Рекомендации и обьяснения к выполнению заявки на обучениеобъяснения к вния к заполнению заявки

K jednotlivým položkám: /К отдельным пунктам:

Udělený titul/Присвоенная степеньUkončení studia/Окончание обученияZahájení studia/Начало обучения

Potvrzení lékaře o zdravotní způsobilosti ke studiu a k výkonu povolání21)/Справка от врача о пригодности за состоянием здоровья для 

обучения и работы по выбранной специальности

(informaci podá studijní oddělení)

Vyplňuje se pouze v případě, že se jedná o studijní obor, pro který je tento posudek nezbytný /Заполняется в том случае, естли речь идет о 

специальности, для которой такая справка необходима (информацию даст учебное отделение)

Předchozí studium na vysoké škole20)/Предыдущее обучение в вышшем учебном заведении

Vysoká škola/Высшее учебное заведение

Fakulta/Факультет

Studijní program/Учебная программа

Studijní obor/Учебная специальность

Průběh zaměstnání19)/Период трудоустроенности

Pracovní zařazení/Классификация работыZaměstnavatel/Работодатель

Datum:/Дата: Podpis uchazeče:/Подпись абитуриента:

Prohlašuji, že všechny údaje jsou pravdivé a že jsem nezamlčel(a) závažné skutečnosti.

Beru na vědomí, že dopustím-li se podvodného jednání v přijímacím řízení, mohu být na základě  §67 zákona č.111/1998 Sb., o vysokých školách a o změně a doplnění 

dalších zákonů (zákon o vysokých školách) ve znění zákona č. 210/2000 Sb., v důsledku tohoto jednání vyloučen(a) ze studia./Я заявляю, что все данные верны и что 

я не скрывал (а) серьезных фактов.

Я понимаю, что, если я совершу мошеннический акт в процедуре вступления, я в соответствии с § 67 Закона № 11/1998 Сб., о высших учебных заведениях и о 

Datum:/Дата: Podpis uchazeče:/Подпись абитуриента:

20) Uvede se datum ukončení a zahájení studia; bylo-li studium ukončeno řádně, uvede se i zkratka akademického titulu, popř. důvod ukončení studia, absolventi přiloží 

ověřenou kopii diplomu a vysvědčení o SZZ./Указывается дата окончания и начала обучения; если учеба была закончена должным образом, указывается 

сокращение академической степени, или причину завершения учебы, выпускники приложат заверенную копию диплома и документа о государственном 

19) Informace o zaměstnavateli nejsou požadovány./Информация о работодателе не требуется

10) IZO - identifikační číslo zařízení uvedené ve zřizovací listině střední školy, údaj je uveden na vysvědčeních; tento údaj nejsou povinni vyplnit uchazeči, kteří se 

nehlásí přímo ze školy a kteří maturitní zkoušku vykonali v předchozím školním roce nebo dříve./IZO - идентификационный номер учереждения, указанный в в 

учредительном документе средней школы, номер указывается на табелях;эти данные не обязательны для заполнения абитуриентам, которые не поступают 

прямо со средней школы и которые сдали экзамены на атестат зрелости в предыдущим году или раньше. 
bod 11) až 18) Přehled o prospěchu v jednotlivých ročnících na střední škole, klasifikace maturitní zkoušky, potvrzení o správnosti údajů ze střední školy a životopis se 

nevyžadují./пункт 11) - 18) Данные об успеваемости в отдельных классах средней школы, классификация экзаменов на атестат зрелости и автобиография не 

требуются.

5) Zkratka dosaženého akademického titulu nebo vědecké hodnosti./Сокращение имеющеейся академической или ученой степени.

6) Den a měsíc narození se vyplňují dvoumístnou číslicí (např. leden - "01"; prosinec - "12"), rok narození posledním dvojčíslím letopočtu(např. 1978 - "78")./День и 

месяц рождения заполняется двухместной цифрой (например январь - "01", декабрь -"12"), год рождения последними двумя цифрами (например 1978 - "78").

*) Např. v Praze je částí obce (částí Prahy 5) Smíchov, nečlení-li se obec na části - položka se nevyplňuje./Напр. в Праге есть районы (районы Праги 5) Смихов, но 

если населенный пункт не делится на районы, то этот пункт не заполняется.
7) Uvede se adresa určená uchazečem pro doručení písemnosti./Указывается адрес, предназначенный для получения почтовой кореспонденции.

8) Střední škola, na níž bylo získáno úplné střední nebo úplné střední odborné vzdělání./Средняя школа, в которой было получено среднее или средне специальное образование.

9) Uvádí se název absolvovaného oboru a jemu přiřazený kód JKOV a současně název absolvovaného oboru a jemu přiřazený kód KKOV (od JKOV se liší tím, že vedle 

číslic obsahuje na poslední pozici velké písmeno); oba kódy i názvy oborů jsou uvedeny na výročním nebo na maturitním vysvědčení; tento údaj nejsou povinni vyplnit 

uchazeči, kteří se nehlásí přímo ze školy a kteří maturitní zkoušku vykonali v předchozím roce nebo dříve./Указывается название оконченной специальности и к ней 

соотносительно кода JKOV а также название оконченной специальности, а  к ней соотносительно код   KKOV (от JKOV отличается тем, что кроме цифр имеет 

на последнем месте большую букву);эти два кода и названия специальностей записаны в табеле или в атестате; эти данные не обязательны для заполнения 

Obecně: Uchazeč vyplňuje údaje čitelně hůlkovým písmem, na stroji nebo počítači/Общее: Абитуриент заполняет данные печатными буквами, на печатной машинке или на компьтере

1) Nevyplňujte./Не заполняйте

2) Typ studijního programu a studium se vyplňuje dle dispozic Akademie HUSPOL/Вид учебной программы и обучения заполняется согласно предложений Академии Гуспол

3) Uchazeč uvede jazyk, z něhož bude konat přijímací zkoušku, je-li zkouška z jazyka stanovena a uchazeč si může jazyk zvolit./Абитуриент укажет язык, по которому будет сдавать вступительный экзамен, если экзамен по языку установлен и абиткриент имеет возможность выбора языка.

4) Typ studijního programu a studium se vyplňuje dle dispozic Akademie HUSPOL/Вид учебной программы заполняется согласну предложений Академии Гуспол



21) Vyplňuje se pouze v případě, že se jedná o studijní obor, pro který je tento posudek nezbytný./Заполняется только в случае, если речь идет о обучаемой специальности, для которой эта справка необходима.

Údaje jsou důvěrné podle zákona č. 256/1992 Sb., o ochraně osobních údajů v informačních systémech v pozdějším znění, zákona č. 106/1999 Sb., o osobním přístupu k 

informacím pozdějším znění a zákona č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů v pozdějším znění a o změně některých zákonů /Данные конфиденциальны в 

соответствии с Законом № 256/1992 Cб., «О защите персональных данных в информационных системах с внесенными в него поправками», Закон № 106/1999 

Cб., «О персональном подходе к последней информации и Закону № 101/2000 Сб. о защите персональных данных в его более позднем варианте и о внесении 


